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Держатель шланга

Сливной шланг

Описание режимов
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ
Перед использованием прибора внимательно ознакомьтесь с настоящим руководством
пользователя. Сохраняйте настоящее руководство пользователя, гарантийный талон, чек,
упаковочную коробку и по возможности другие элементы упаковки устройства.

• Не используйте прибор не по назначению.
• Регулярно проверяйте прибор и его кабель для выявления повреждений.
   Запрещено использовать прибор в случае обнаружения каких-либо повреждений.
• Прибор очень тяжелый. Во избежание травм не пытайтесь транспортировать или поднимать
   его в одиночку.  При транспортировке запрещается наклонять прибор более чем на 30°.
• Запрещается отсоединять панели или разбирать прибор. 
• Повреждение сетевого шнура может привести к поражению током, короткому замыканию
   или возгоранию из-за перегрева. Следите, чтобы сетевой шнур не был согнут или зажат
   и не соприкасался с источниками тепла.
• Напряжение в электросети в штепсельной розетке должно соответствовать номинальному
   напряжению, указанному в технических характеристиках прибора. 
• Прибор должен быть подключен только к сети переменного тока с использованием розетки
   с защитным контактом, установленной надлежащим образом. Эта розетка должна всегда
   находиться в открытом доступе. 
• Вилка и розетка с защитным контактом должны соответствовать друг другу; система
   заземления должна быть правильно смонтирована.
• Сетевая вилка должна всегда находиться в открытом доступе. Если это невозможно,
   убедитесь, что переключатель (всеполюсный выключатель сети) встроен в стационарное
   оборудование в соответствии с правилами установки электрооборудования.
• Не подключайте устройство через многоместную розетку, удлинитель или адаптер.
• При включении и отключении шнура питания из розетки держите его за вилку. 
• Если контактный разъем шнура питания загрязнен, протрите его сухой тканью. 
• Не включайте и не отключайте вилку из розетки влажными руками.
• Запрещается подключать прибор к источнику питания через внешнее переключающее
   устройство, например таймер, а также подключать его к цепи, которая регулярно
   включается и выключается коммунальной службой.
• Отключайте прибор от сети при длительном перерыве в эксплуатации, а также при чистке,
   обслуживании и ремонте.
• Надежно закрепите шланг для слива воды и убедитесь, что сточная канализация не засорена.

ВНИМАНИЕ!  Прибор содержит хладагент R290, который не наносит вреда окружающей
среде, но легко воспламеняется. Не допускайте повреждения контура охлаждения,
не используйте источники возгорания и открытого огня рядом с устройством.

• Не устанавливайте прибор вне помещений или в помещениях с влажной средой.
   Не допускайте, чтобы на панель управления попадала вода.  
• Если в холодное время года сливной, либо впускной шланг замерзли, то перед использованием
   необходимо дать им оттаять.
• Не используйте прибор в помещении, где произошла утечка газа. 
• Предохраняйте прибор и сетевой кабель от воздействия высоких температур и попадания
   прямых солнечных лучей.
• Не используйте вблизи прибора горючий газ или легковоспламеняющиеся вещества (бензол,
   бензин, растворитель, нефть, спирт и т. д.).
• Следите за тем, чтобы под прибором и вокруг него не было горючих материалов, например
   пуха, бумаги, тряпок, химикатов и т. д.
• Не допускайте, чтобы внутрь прибора попадали легковоспламеняющиеся горючие вещества.
   Убедитесь, что в карманах отправленных в сушку вещей нет спичек, зажигалок или других
   вещей.
• Не устанавливайте прибор за запираемой дверью, сдвижной дверью или дверью с петлями
   на стороне, противоположной петлям дверцы прибора. 

• В процессе работы прибор может вибрировать. Устанавливайте прибор на ровную устойчивую
   поверхность. 
• Во время работы программ с высокой температурой воды стекло дверцы нагревается.
   Не прикасайтесь к стеклу сами и следите, чтобы к нему не прикасались дети.
• Не кладите на крышку прибора тяжелые предметы.
• Не опирайтесь на открытую дверцу прибора.
• Не используйте острые предметы для управления прибором через панель управления.
• Не закрывайте вентиляционные отверстия на корпусе или во встраиваемой конструкции
   прибора. 
• Запрещается пить конденсируемую воду: она не является питьевой и может вызвать
   отравление. 
• Запрещается прикасаться ко внутренним частям работающего прибора. Дождитесь полной
   остановки барабана.
• Не превышайте максимальный объем загрузки.
• Сушите только вещи, пригодные для сушки. Если сомневаетесь, следуйте инструкциям
   на бирке белья.
• Не сушите вещи, при стирке которых использовались промышленные чистящие химикаты.
• Во избежание пожара или взрыва не кладите внутрь, не сушите вещи, очищенные, смоченные,
   пропитанные или загрязненные горючими либо взрывоопасными веществами (например
   воском, маслом, краской, бензином, обезжиривателями, растворителями для химчистки,
   керосином, растительным маслом и другими кулинарными маслами и т. д.). 
• Не сушите и не стирайте вещи из водонепроницаемых тканей, такие как куртки-дождевики,
   пуховики, спальные мешки и т. п.
• Не сушите изделия из пенорезины (пенолатекса), шапочки для душа, изделия из тканей
   с резиновым покрытием, одежду или подушки с пенорезиновыми вставками.
• Не сушите грязные вещи. 
• Не останавливайте прибор до окончания цикла сушки. Если вы все же прервали сушку, сразу
   же извлеките белье и охладите его в расправленном виде. Соблюдайте осторожность,
   чтобы не обжечься. 
• Извлекайте одежду из прибора сразу после завершения сушки или если питание выключится
   в процессе сушки. Одежда, не извлеченная из прибора после сушки, может загореться. 
• Прежде чем открывать дверцу после цикла сушки при высокой температуре, дайте ей остыть
   до приемлемой температуры, после чего она автоматически разблокируется. 
• Следите, чтобы барабан не забивался ворсом. Регулярно очищайте ворсовый фильтр.
• Прибор не предназначен для использования детьми, а также людьми с физическими,
   психическим или умственными отклонениями, а также при отсутствии опыта и навыков
   управления прибором, если только они не находятся под присмотром лица, ответственного
   за их безопасность.
• Не оставляйте детей младше трех лет рядом с прибором без присмотра.
• После распаковки уберите упаковочную коробку, плёнку и части упаковки и не позволяйте
   детям играть с ней. 
• Не разрешайте детям пользоваться сушильной машиной или забираться на нее. 
• После завершения стирки закрывайте дверцу, чтобы дети или домашние животные случайно
   не забрались в барабан сушильной машины.
• Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор или менять детали.  Все работы
   по ремонту и обслуживанию должны выполняться квалифицированным специалистом.
   Допускается использовать только оригинальные запчасти.

НАЗНАЧЕНИЕ
Сушильная машина предназначена для сушки текстильных изделий (одежды, нижнего и постель-
ного белья, и других вещей) с постоянным подключением к электросети.

Внимание! Избыточное количество сушек или неправильно выбранные режимы могут 
привести к повреждению и хрупкости ткани/изделия.

СХЕМА ПРИБОРА

Примечание: данное изображение схематично и служит только в качестве образца, внешний вид 
вашей сушильной машины может отличаться.

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

ВНИМАНИЕ! Механические повреждения корпуса, аксессуаров и комплектующих частей 
не являются гарантийным случаем.

Сведения об ограничениях в использовании устройства с учетом его предназначения
для работы в жилых, коммерческих и производственных зонах

Данное устройство предназначено для работы в коммерческих или домашних зонах
в соответствии с мерами безопасности и назначения, описанных в данном руководстве
пользователя.

 
ТРАНСПОРТИРОВКА И ХРАНЕНИЕ
• После каждой сушки в тепловом наносе остается небольшое количество конденсата.
   Во избежание повреждения прибора во время транспортировки включите прибор, выберите
   любую программу и оставьте работать приблизительно 30 секунд. Это позволит откачать
   оставшуюся воду и избежать возможных неисправностей после транспортировки.
• Транспортируйте прибор с осторожностью. Никогда не держитесь за какие-либо
   выступающие части прибора при подъеме. Дверцу прибора нельзя использовать в качестве
   ручки.
• Транспортировка прибора проводится всеми видами транспорта в соответствии с правилами
   перевозки грузов.
• При транспортировке в заводской упаковке необходимо обеспечить защиту от повреждений,
   исключив возможность воздействия атмосферных осадков и агрессивной среды.
• При транспортировке без заводской упаковки рекомендуется использовать
   воздушно-пузырьковую пленку и тару из гофрированного картона.
• Рекомендуется качественно обернуть каждый элемент прибор в пленку и расположить
   в таре вертикально.
• Свободное расстояние между элементами прибора необходимо проложить
   воздушно-пузырьковой пленкой или сложенным картоном с целью исключения
   их свободного перемещения по таре в процессе транспортировки.
• Храните прибор в упакованном виде в помещениях при температуре воздуха от 5 до 40 °С

   и относительной влажности воздуха до 80 % при 25 °С.

УТИЛИЗАЦИЯ 
• В целях защиты окружающей среды после окончания срока службы прибора и элементов
   питания не выбрасывайте их вместе с обычными бытовыми отходами. Передайте прибор
   и элементы питания в специализированные пункты для дальнейшей утилизации.
• Отходы, образующиеся при утилизации изделий, подлежат обязательному сбору
   с последующей утилизацией в установленном порядке.
• Для получения дополнительной информации об утилизации данного продукта обратитесь
   в местный муниципалитет, службу утилизации бытовых отходов или в магазин, где вы
   приобрели данный продукт.
• Данное изделие соответствует требуемым европейским и российским стандартам
   безопасности и гигиены.

РЕАЛИЗАЦИЯ ПРИБОРА
Изделие предназначено для реализации через розничные торговые сети и не требует специ-
альных условий.

СЕРТИФИКАЦИЯ
Товар сертифицирован на территории Таможенного союза.
Товар соответствует требованиям:
ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования», 
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств».

 

 

КОМПЛЕКТАЦИЯ
• Сушильная машина
• Руководство пользователя
• Гарантийный талон (в руководстве пользователя)

УСТАНОВКА
• После хранения или транспортировки прибора в условиях пониженной температуры
   перед включением рекомендуется выдержать прибор в тепле в течение двух часов.
• Температура в помещении, где установлена сушильная машина, должна быть всегда выше 0 °С
   (температуры замерзания воды), в противном случае установите ее в другом помещении.
• Извлеките прибор из упаковки, освободив его от транспортировочных элементов.
• Убедитесь, что комплектация прибора соответствует заявленной производителем.
• Убедитесь, что все элементы прибора не повреждены.
• Проведите все мероприятия по установке.
• Подключите устройство к электросети.

Примечания:
• Не ставьте сушильную машину на стиральную машину без комплектов для штабелирования
   (приобретается отдельно).
• Прибор очень тяжелый, не пытайтесь поднять его самостоятельно.
• При транспортировке не беритесь за острые края: вы можете порезаться.

Выбор места установки
• Угол наклона при установке прибора не должен превышать 1 градус.
• Вентиляционные проемы и отверстие на передней или задней стенке сушильной машины
   должны быть свободными.
• Прибор нельзя устанавливать вплотную к стене и мебели.
• Расстояние между прибором и розеткой должно быть не более 1,5 метров (с легким доступом
   к розетке).
• Пол, на котором стоит прибор, должен иметь бетонное основание, быть сухим и чистым
   во избежание скольжения прибора. Необходимо также очистить основание регулируемых
   ножек.

• При помощи уровня проверьте, ровно ли стоит прибор. При необходимости выровняйте,
   вращая регулируемые ножки, которые позволяют выровнять прибор.

• Убедитесь, что коврики и другие покрытия не мешают циркуляции воздуха вокруг устройства.

Примечания:
• Если прибор стоит неровно, это может привести к появлению шумов, вибрации, а также
   к неравномерному вращению барабана и вытеканию оставшейся воды из прибора.
• Все ножки должны неподвижно стоять на полу.
• Никогда не снимайте ножки.
 

Установка шланга для отвода конденсата
Образующийся при сушке конденсат собирается в емкости для конденсата. Во время сушки 
может загореться лампочка-индикатор    , которая означает, что емкость для конденсата
заполнена и из нее необходимо вылить воду. 

Также рекомендуется подключить прибор к сливу с помощью шланга для отвода конденсата, 
который находится с задней стороны прибора.

Модель DFE8414

Моедель DFE8419

Подключение прибора к электросети
• Убедитесь, что напряжение сети соответствует напряжению, указанному в технических
   характеристиках прибора.
• Не используйте удлинитель или тройник. 
• Не подключайте к одной розетке несколько устройств. 
• Подключите прибор к розетке, имеющей контакт заземления согласно действующим правилам
   установки электрооборудования. 
• Прибор должен быть расположен недалеко от розетки, чтобы вилка находилась в пределах
   доступа. 

• Розетка должна находиться не более чем в 1,5 м с любой стороны от прибора.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ

Перед первой сушкой
• Загрузите в барабан несколько предметов одежды, подключите прибор к электросети
  и нажмите     . 
• Выберите программу «Свежесть», нажмите     .
• По окончании программы очистите дверцу фильтра в соответствии с разделом об очистке
   и уходе. 
• Во время сушки возможен шум – это не является неисправностью.

Быстрый старт

После завершения выбранной программы прозвучит сигнал, на дисплее будет «0:00»/End.
Если белье не будет извлечено, автоматически активируется функция «Антисминание». 

Рекомендации по экономичной эксплуатации
• Перед сушкой белье должно быть отжато. Чем суше белье, тем меньше время выполнения
   программы и ниже расход электроэнергии.
• Загружайте белье в барабан, соблюдая требования по максимальной загрузке для программ.
• Регулярно удаляйте ворсинки из прибора. Загрязнение прибора ворсинками приводит
   к увеличению времени выполнения программы и повышению расхода электроэнергии.

• Не сушите одновременно тонкие и плотные, а также многослойные текстильные изделия:
   для их сушки требуется разное время.
• Не пересушивайте одежду, иначе могут образоваться заломы.
• При выборе программы сушки ориентируйтесь на информацию на бирках одежды.

МОДЕЛЬ DFE8415
Панель управления

1. Выбор режимов
2. Дисплей/индикация времени, программ и системных сообщений
3. Клавиши программных установок и дополнительных функций
4. Кнопка «Старт/Пауза»
5. Кнопка включения/выключения

Описание программ
* Максимальная загрузка с учетом веса сухих текстильных изделий

МОДЕЛЬ DFE8419
Панель управленияя

1. Выбор программы
2. Дисплей/индикация времени, программ и системных сообщений
3. Клавиши программных установок и дополнительных функций
4. Кнопка «Старт/Пауза»
5. Кнопка включения/выключения

Описание режимов
* Максимальная загрузка с учетом веса сухих текстильных изделий

Дисплей

Дополнительные программы и опции

ОЧИСТКА И УХОД
Регулярно проводите техническое обслуживание прибора, чтобы продлить срок 
службы. Отключите прибор от сети, протрите корпус мягкой влажной тканью,
при необходимости используя моющее средство. Отройте дверцу, извлеките
и очистите фильтры, уплотнители дверцы, вентиляционные отверстия. Ворсистой 
губкой очистите датчик влажности. После очистки прибора вытрите его насухо.

ВНИМАНИЕ! 
• Во избежание поражения электрическим током всегда отключайте вилку
   из розетки перед чисткой. 
• Не поливайте прибор водой.
• Не используйте для очистки корпуса абразивные порошки, растворители,
   бензин и т. п.

Очистка резервуара для конденсата
Сливайте воду из резервуара для конденсата каждого 
использования прибора. Если резервуар будет заполнен,
на дисплее появится индикатор   .

Для слива воды потяните контейнер для воды, удерживая 
обеими руками, на себя. Слейте конденсат
в раковину или другую емкость (ведро, таз). Установите 
контейнер для воды на место.

ВНИМАНИЕ! 
• Запрещается добавлять в емкость для конденсата
   какие-либо химические средства и парфюмерные
   отдушки.
• Конденсат не является питьевой водой и может
   содержать ворсинки. Загрязнённый конденсат может
   быть опасен для здоровья! Запрещается пить
   конденсат или использовать его повторно.

Очистка фильтров
Прибор оснащен фильтром для ворса на дверце и основным цокольным фильтром.
По мере загрязнения прибора ворсинками время выполнения программ 
увеличивается, а расход электроэнергии повышается. 

Чистка ворсового фильтра
Обязательно очищайте ворсовый фильтр после каждого 
цикла.

Для этого откройте дверцу, выньте ворсовый фильтр. 
Промойте фильтр под проточной водой, высушите
и установите обратно. 

По мере необходимости также очищайте место установки 
фильтра, область вокруг и уплотнитель дверцы.

Чистка цокольного фильтра
Рекомендуется очищать фильтр каждую пятую сушку, т. к. 
ворсинки, скопившиеся на фильтре, мешают циркуляции 
воздуха. Во время очистки может вытекать вода, поэтому 
заранее подложите мягкую, хорошо впитывающую ткань.

Откройте крышку. Разблокируйте три стопорных рычага
и возьмитесь за ручку фильтра. Снимите фильтр и очистите 
его. Если на фильтре слишком много ворсинок, промойте 
его под проточной водой. Очистите резиновое уплотнение, 
как на фильтре, так и на ручке.

Тщательно высушите фильтр и установите на место. 
Убедитесь, что фильтр установлен правильно. Заблокируйте 
три стопорных рычага и убедитесь, что рычаги находятся в 
правильном положении. Закройте крышку до щелчка. 

Очистка теплообменника

ВНИМАНИЕ! Не прикасайтесь к теплообменнику 
руками, это может привести к травме.

Рекомендуется примерно раз в полгода удалять пух/ворсинки
с теплообменника. Для этого выньте цокольный фильтр
и при помощи пылесоса с щеткой аккуратно удалите пыль.
Не давите на теплообменник, чтобы не сломать и не погнуть его.

КОДЫ НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Ремонт могут выполнять только специалисты.

ПОРЯДОК ДЕЙСТВИЙ В СЛУЧАЕ ОБНАРУЖЕНИЯ
НЕИСПРАВНОСТИ


